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      Předmluva Sally Armstrongové


      Izzeldin Abuelaish je palestinský lékař, který se narodil avyrůstal vuprchlickém táboře Džabálijá vPásmu Gazy. Přestože žije vGaze, značnou část své gynekologicko-porodnické praxe specializované na léčbu neplodnosti provozuje vIzraeli. Kromě toho vystudoval obor veřejné zdraví naHarvardské univerzitě astal se vtéto věci odborníkem, jehož názory avědecká práce jsou vyhledávány po celém světě. Vsoučasnosti působí jako docent na Škole veřejného zdraví Dalla Lanových při Torontské univerzitě.


      Pověst lékaře, který ví, jak uzdravit Blízký východ, ovšem Izzeldin Abuelaish získal na pásu země, který nazývá domovem— na místě, oněmž jiní mluví coby onejvětším koncentračním táboře na světě, protože se zde na ploše tři sta šedesát kilometrů čtverečních tísní jeden apůl milionu Gazanů. Izzeldin Abuelaish překračuje písečnou linii mezi Izraelci aPalestinci většinu svého života: jako lékař, který léčí pacienty na obou stranách hranice, jako humanitární pracovník, který si uvědomuje, že má-li mít neklidný region nadějnou budoucnost, dospívající dívky aženy potřebují lepší zdravotní péči avzdělání, avposledních letech také jako otec, jehož dcery zahynuly 16.ledna 2009 během izraelské invaze do Gazy. Svou reakcí na tuto tragickou událost se Izzeldin Abuelaish zapsal do srdcí aduší mnoha lidí zcelého světa, apředevším zIzraele. Neusiloval opomstu ani se neuchýlil knenávisti, pouze vyzval obyvatele blízkovýchodního regionu, aby spolu začali mluvit aaby začali konat— zkrátka aby se zasadili oto, že jeho dcery budou posledními oběťmi tamního konfliktu.


      Obezprostředních následcích tragického útoku informovala izraelská televize, atak se během čtyřiadvaceti hodin dozvěděly oexistenci „lékaře zGazy“ miliony televizních diváků, uživatelů YouTube ablogerů. Izzeldin Abuelaish je držitelem mnoha humanitárních cen avsoučasnosti zakládá nadaci, kterou hodlá uctít památku svých dcer. Otéto nadaci říká, že bude „posilovat pozici žen adívek vblízkovýchodní společnosti prostřednictvím podpory lepší zdravotní péče avzdělávání“.


      Abuelaishův životní příběh, který zde zaznívá vůbec poprvé, je zároveň kronikou Blízkého východu napsanou zpohledu muže, jenž prožívá vítězství itragické prohry odehrávající se na jednom znejnepřehlednějších míst této planety.


      


      Sally Armstrongová

    

  


  
    
      


      Úvod doktora Marka Glezermana


      Na začátku devadesátých let, kdy jsem působil jako přednosta porodnického agynekologického oddělení Nemocnice Mošeho Soroky vizraelské Beerševě, se na mne obrátil doktor Izzeldin Abuelaish sežádostí okonzultaci ohledně léčby pacientů zPásma Gazy. Od té doby ke mně přiváděl své pacienty— většinou se jednalo oneplodné páry— ajá jsem se jim věnoval mimo běžné ordinační hodiny, obvykle zdarma, asnažil jsem se přispět tou či onou radou kodstranění jejich potíží. Časem jsem Izzeldina poznal apochopil jsem, že je to lékař oddaný své práci aempatický člověk, který se svými pacienty doopravdy soucítí. Kromě toho na mne udělal velký dojem jeho přístup kživotu iobecně ke světu. Cesta zGazy do fakultní nemocnice není nic jednoduchého. Nikdy nevíte, jestli nebude zavřená hranice ajestli se dostanete zpátky. Izzeldin ajeho gazští spoluobčané zažívají tyto útrapy každý den, atak mi připadalo neuvěřitelné, že se za žádných okolností nedopouštěl jakékoli generalizace. Nikdy jsem neslyšel, že by si stěžoval na všechno ana všechny, ajestliže se ohrazoval proti bezpráví, vždy se to týkalo nějaké konkrétní křivdy. Tento přístup se také odráží vjeho optimistickém pohledu na svět: jako by ho nikdy nepřepadal existenciální pesimismus ani beznaděj. Vůbec se nezaobírá tím, „co se mohlo udělat vminulosti“, araději se soustředí na to, co lze vykonat vbudoucnosti. Myslí na zítřek avyzařuje zněj naděje, přestože to není vdnešním světě lehké— auž vůbec ne vtom jeho.


      Další báječnou Izzeldinovou vlastností je ochota neustále se zdokonalovat. Vždy prosazuje další proškolování asám se neúnavně učí novým věcem arozvíjí své schopnosti. Když jsem se sním setkal, měl za sebou praxi gynekologa aporodníka vSaúdské Arábii, ale snil otom, aby si mohl udělat atestaci vIzraeli. Stal by se tak prvním palestinským lékařem, který takovou atestaci získá, což mi připadalo jako velká výzva. Izraelské předatestační programy jsou velice náročné avysoce kvalitní. Jenže vIzzeldinově případě nešlo oto, zda je pro tento úkol dostatečně připravený. Problém spočíval vtom, zda dokáže dostát podmínkám programu, protože bydlel vGaze, atím pádem nikdy nevěděl, jestli ho pustí přes hranici, aby mohl splnit své povinnosti.


      Vroce 1995, vdobě, kdy jsem začal pracovat jako přednosta vjiné nemocnici, byl Izzeldin skutečně přijat do předatestačního programu voboru gynekologie aporodnictví, ato vNemocnici Mošeho Soroky. Jednalo se oindividuální výuku, jejímž cílem bylo nikoli složení zkoušky před komisí, ale osvojení si příslušných znalostí adovedností. Izzeldin program absolvoval, přestože musel překonat řadu překážek— prošel různá oddělení, vypořádal se sobtížnými přechody hranice, jazykovou bariérou iproblémy sharmonogramem. Když například nedorazíte do práce, musí vás někdo nahradit aztakových neplánovaných záskoků není nikdo nadšený. Vzhledem ksituaci vpříhraničí se stávalo, že Izzeldina ani ostatní gazské Palestince do Izraele nepustili. Jindy Izzeldin po noční službě zjistil, že hraniční přechod je uzavřený, takže se nebude moci vrátit domů krodině. Ale nikdy to nevzdal. Šestiletý program dokončil, naučil se perfektně hebrejsky astal se kvalifikovaným gynekologem aporodníkem.


      Izzeldin má plné právo propadnout zhnusení azklamání. Mohlo by ho urážet, vjakém prostředí musí žít. Jenže on je jiný. Navzdory všemu, co viděl azažil, dál neochvějně věří vmírový proces apoklidné soužití Palestinců se Židy. Nevnímá Izrael jako monolit, jehož občané jsou jeden za osmnáct adruhý bez dvou za dvacet. Zná mnoho Izraelců amá mezi nimi přátele. Zná mnoho Izraelců, kteří neodsuzují všechny Palestince jako teroristy, azná mnoho Palestinců, kteří se nedívají na všechny Izraelce jako na pravicové okupanty. Věří, že naše dva národy chtějí žít vmíru amají dost války akrveprolití. Vminulosti snad platilo, že mezi lidmi na obou stranách panovala bojovná nálada, kdežto vlády se spíše přikláněly khledání mírového řešení, ale Izzeldin se domnívá, že dnes je tomu přesně naopak: obyčejní Palestinci aIzraelci chtějí klidný, slušný život, střechu nad hlavou abezpečnost pro své děti. Vnedobojovaných bitvách včerejška nyní pokračují především vůdci obou táborů.


      Léta běží, ale sIzzeldinem jsem zůstal vkontaktu. Vídám ho na konferencích asamozřejmě spolu hovoříme také oblízkovýchodním konfliktu ašancích na usmíření. Oba jsme založením optimisté. Nevěříme, že nelze překonat ideologické překážky, které nám dosud brání nalézt společný základ klepší budoucnosti. Když naši vůdci jednají omíru, mluví zejména opodobě budoucích hranic mezi Izraelem arodícím se palestinským státem. Zkonfliktu se stalo dohadování onemovitosti. Atyhle spory je možné anutné jednoho dne vyřešit.


      Teď to pochopitelně zjednodušuji. Nelze popřít, že mnoho fanatiků na obou stranách dělá, co je vjejich silách, aby uskutečnili své extremistické vize. Ale ti jsou vmenšině. Naším opravdovým neštěstím je skutečnost, že téměř všichni vědí, jak to dopadne, apřesto si to jen málokdo přiznává amálokdo je ochoten patřičně jednat— vzniknou dva sousední státy, Jeruzalém bude mít zvláštní status, dojde ksymbolickému návratu několika tisíc uprchlíků ati, kteří se nevrátí, budou odškodněni. Tragické je, že stále dochází kmnožství hloupých kroků, které míří opačným směrem, aže si tahle cesta vybírá řadu židovských iarabských obětí.


      Na otázku, jestli můj optimismus pramení zidealismu, nebo realismu, vždy odpovídám, že zobojího. Ačkoli je člověk idealista, musí být totiž irealista. Aidealismus potřebuje zase proto, aby si dokázal poradit se zdejší realitou. Kdybychom hodnotili život pouze podle toho, co se stalo včera nebo dnes, nikdy bychom nezvedli hlavu anedívali se do budoucnosti. Ale kdybychom naopak hleděli jenom před sebe, klopýtali bychom achodili vkruhu.


      Izzeldin je realista. Ví, že nežijeme vrůžové zahradě. Je však hluboce přesvědčen otom, že lékařská věda dokáže přemostit propast mezi našimi národy. Medicína adalší vědy neznají hranice ani pohraničí atak je to vpořádku. Kdykoli si vyhledávám informace knějakému konkrétnímu tématu, čtu publikace acituji údaje zcelého světa— zJaponska, ze Sýrie, zFrancie, ze Spojených států… Záleží mi pouze na kvalitě zprávy, nikoli na tom, odkud pocházejí její autoři. Také na mezinárodních kongresech se já aIzzeldin setkáváme skolegy znejrůznějších zemí, včetně těch, které neudržují diplomatické vztahy snámi nebo mezi sebou. Když promluvím na vědeckém fóru, Arabové neodcházejí ze sálu, jak to někdy dělají vOrganizaci spojených národů. Jestliže hovořím omedicíně avědě skolegou, jehož země není vdiplomatickém styku sIzraelem, mluvíme spolu jako odborníci, ačkoli později při kávě často sklouzneme kosobním záležitostem. Jakmile se sněkým znáte, dokážete snáze přijmout ijeho rozdílné názory.


      Izzeldin mě navštívil doma jen několik týdnů předtím, než izraelské obranné síly začaly bombardovat Gazu, akdyž potom na jeho město pršely střely, mluvili jsme spolu po telefonu. Zeptal jsem se ho, jak snáší bombardování ajak se vyrovnává sneustálým zákazem vycházení, kdy nesmí sdětmi opustit domov. „Stejně jako všichni ostatní,“ odpověděl mi. „Spíme pohromadě vjedné místnosti. Děti ukládáme koběma protilehlým stranám, abychom vpřípadě zásahu nezahynuli všichni.“ Šestnáctého ledna 2009 byly tři zjeho dcer na špatné straně. Kdo by mu po téhle tragické ztrátě mohl vyčítat, kdyby se byl nechal unést touhou po pomstě azačal vším pohrdat?


      Poté se skupinka vlivných Izraelců dožadovala oficiálního prošetření útoku na Izzeldinův dům, ale ministerstvo obrany nasadilo zdržovací taktiku azačalo svytáčkami. Vsoučasné době sílí hlasy, které volají po tomtéž ve větším měřítku, apřestože se ozývají izposlaneckých lavic, žádné úřední anezávislé vyšetřování vIzraeli dosud neprobíhá. Izraelská oficiální místa zatím nepřišla suspokojivým vysvětlením. Jestliže úřední vyšetřování dojde kzávěru, že se někdo dopustil velkého omylu— což je pravděpodobné—, armáda by to měla bez okolků upřímně přiznat, omluvit se apřihlásit se kodpovědnosti.


      Izzeldin mohl dát svou obdivuhodnou energii do služeb nenávisti, ale neudělal to. Místo toho ji využil klepšímu účelu, který shrnul prostou, apřesto pozoruhodnou větou: „Kdybych věděl, že mé dcery byly posledními oběťmi na cestě kmíru mezi Palestinci aIzraelci, potom bych se stím dovedl smířit.“


      Izzeldin bojuje za to, čemu hluboce věří. Rozhodl se napřít své síly směrem ke zlepšování životních podmínek vmístě, vněmž žije, ato těmi prostředky, které jsou mu vlastní— tedy lékařskou prací. Možná ani Albert Schweitzer ve své době nepatřil knejproslulejším lékařům, ale přes medicínské otázky dokázal upozornit svět na utrpení Afričanů. Přinutil ostatní, aby se podívali na africký světadíl zjiného úhlu pohledu apochopili, co je skutečné strádání aco by měli sociálně zvýhodnění udělat pro sociálně znevýhodněné. Jsem přesvědčený, že nejdůležitějším Schweitzerovým přínosem medicíně nebyla samotná pomoc tisícům Afričanů, ale byl jím fakt, že vnás probudil zájem olidské bytosti nacházející se vsociálně obtížné situaci. Dalším příkladem je Florence Nightingalová, která zasvětila svůj život chudým, jež ošetřovala ajimž se pokoušela zlepšit přístup ke zdravotnické pomoci. Tím poukázala na humanitární roli medicíny apředvedla vpraxi, že péče může být důležitější než samotná léčba.


      Věřím, že Izzeldin oplývá takovým zápalem, soucitem aodhodláním zlepšit životy lidí, že by byl výjimečným lékařem, ikdyby nebylo dalších věcí. Jenže jeho pojetí medicíny je širší. Izzeldin chápe lékařskou vědu jako nástroj, který může posloužit ktomu, aby si lidé lépe porozuměli, dozvěděli se osvých problémech adokázali spolu snáze komunikovat ažít. Všechny ženy, jež léčil nebo jimž pomáhal při porodu ve fakultnínemocnici, všichni jeho izraelští kolegové inadřízení, snimiž pracuje vobtížných podmínkách vytížené kliniky akteří ho nejednou musejí zastoupit (což jim oplácí, kdykoli je třeba), vněm vidí palestinského lékaře zuprchlického tábora Džabálijá, jenž léčí pacienty spochopením iprofesionalitou, lékaře, který je rovným mezi rovnými, lékaře, který se stal jejich přítelem. Apalestinští pacienti se ve fakultní nemocnici setkávají sizraelskými lékaři asestrami, kteří snimi soucítí azajímají se ojejich zdravotní stav, nikoli oto, odkud pocházejí. Tímto způsobem může medicína vskutku překlenout propast mezi lidmi.


      Před deseti lety jel Izzeldin na lékařskou konferenci na Kypr. Opustil Pásmo Gazy, dorazil na letiště, ale tam ho zbezpečnostních důvodů nenechali nastoupit do letadla. Svůj let zmeškal, další spoj letěl až druhého dne, ale můj přítel na letišti zůstat nemohl ajeho povolení kvolnému přesunu platilo pouze pro den původně plánovaného odletu. Atak uvízl vzemi nikoho. Většina lidí by zuřila. Izzeldin mi zatelefonoval ajá obvolal pár lidí, kteří pomohli zařídit, aby se dostal do dalšího letadla. Tu noc přespal unás doma. Když jsem mu šel otevřít, čekal jsem, že spatřím rozhněvaného muže. Izzeldina ponížili, ale on měl kmému překvapení vztek pouze na konkrétního letištního zaměstnance— na jednotlivce, nikoli na „Izraelce“. Takový je Izzeldin. Nikdy se nenechá unést, nikdy nepronáší zobecňující soudy. „Ten chlap byl bezohledný, akromě toho měl špatné informace. Choval se hrubě, protože nechápal, oco jde.“


      Izzeldin na rozdíl od většiny znás negeneralizuje. Představte si, že jedete na dovolenou do Itálie, kde vás okrade taxíkář avhotelu sedí protivná recepční. Po návratu domů budete nejspíš vyprávět, že všichni Italové jsou mizerové. To by Izzeldin nikdy neudělal. Příštího dne se do letadla dostal. Jednal se zaměstnancem, který nehledal záminku, aby mohl ztrestat Araba, atak bylo po problému.


      Vztek může být někdy užitečný alidé se musejí umět naštvat. Ale Izzeldin svůj hněv obrací výhradně proti konkrétním viníkům, nikdy se nenechá zaslepit asvést zcesty, již si vytyčil.


      Izzeldin se ocitl na mezinárodní scéně za silně pohnutých okolností. Poskytuje rozhovory předním deníkům, objevuje se ve známých televizních pořadech amá možnost hovořit svůdčími osobnostmi dnešního světa. Anejcennější na tom je, že se vůbec nezměnil.


      Poslední dobou slýchám, že některým lidem Izzeldin připadá až podezřele dokonalý. Jak je možné, že po tom, co se stalo jeho dcerám, mluví omíru alásce anepřestal se přátelit sIzraelci? Někteří se dokonce ptají, jestli to není zneužívání osobního neštěstí. Znám však Izzeldina mnoho let amohu potvrdit, že nic není dál od pravdy. Jeho vize mírového soužití je hluboce zakořeněná, silná atrvalá— neotřáslo sní ani neštěstí, které ho potkalo, přestože my ostatní si dovedeme jen stěží představit, jak lze takovou hrůzu přežít. Ale Izzeldin pokračuje vpráci.


      Vsoučasnosti se věnuje především nadaci, kterou chce pojmenovat po svých zemřelých dcerách akterá má podporovat navazování vztahů mezi židovskými apalestinskými dívkami apřispívat kvyšší úrovni jejich vzdělávání. Součástí projektu je izaložení dívčí školy. Bez ohledu na to, kde Izzeldin Abuelaish je aským právě mluví, jeho hlavním cílem je nalézt způsob, jak překonat propast rozdělující blízkovýchodní region. Svou bolestí ivizí do budoucna oslovil už mnoho vlivných lidí ajá vím, že se nevzdá: jestli žije na světě někdo, kdo by mohl vtéto věci uspět, je to on. Mohu jen doufat, že se mu to podaří.


      


      profesor Marek Glezerman,


      přednosta Ženské nemocnice azástupce ředitele


      Zdravotnického centra Jicchaka Rabina vIzraeli


      (zrozhovoru se Sally Armstrongovou, redakčně upraveno)

    

  


  
    
      


      PRVNÍ KAPITOLA


      Písek a nebe


      Blíž nebi a dál od pekla jsem se toho dne dostat nemohl: na opuštěné pláži vzdálené čtyři kilometry od strádající Gazy narážely do pobřeží vlny, jako by chtěly spláchnout včerejšek a umožnit zítřku začít nanovo.


      Nejspíš jsme vypadali jako normální rodina na pláži: dva synové, šest dcer, několik bratranců a sestřenic, strýců a tet. Děti dováděly ve vodě, čmáraly svá jména do písku a překřikovaly vítr vanoucí od moře. Jenže tenhle dokonale působící výjev měl ve skutečnosti k dokonalosti velmi daleko — a tak je to na Blízkém východě téměř se vším. Rodinu jsem vzal na pláž, abychom tam našli trochu klidu a na chvíli zapomněli na svůj žal. Bylo 12. prosince 2008 a od smrti mé ženy Nadji uběhlo pouhých dvanáct týdnů. Nadja zemřela na akutní leukemii jen dva týdny po stanovení diagnózy a našich osm dětí zůstalo bez matky, přičemž nejmladšímu synkovi Abdulláhovi bylo teprve šest let. Její smrt nás zasáhla jako blesk z čistého nebe, zničehonic jsme se museli vyrovnat se ztrátou jistoty, kterou pro nás Nadja vždy představovala. Musel jsem shromáždit celou rodinu a odvézt ji pryč z hluku a chaosu města Džabálijá, v němž jsme žili. Potřebovali jsme soukromí, abychom mohli nerušeně vzpomínat a utužovat pouta, která nás k sobě pojila.


      Byl chladný den, na prosincové obloze svítilo bledé zimní slunce a pod ním se rozkládalo blankytně modré Středozemní moře. Díval jsem se, jak si mé děti hrají v příboji, ale přestože vypadaly vesele, jak už to u dětí bývá, já se obával o naši budoucnost i budoucnost našeho regionu. Ani mě přitom nenapadlo, že se naše osobní neštěstí ještě mnohokrát znásobí. Proslýchalo se, že se blíží vojenský zásah. Izraelci už několik let bombardovali pašerácké tunely mezi Pásmem Gazy a Egyptem, ale v poslední době byly útoky častější. V červnu 2006, kdy skupina islamistických bojovníků zajala izraelského vojáka Gilada Šalita, byla zahájena hospodářská blokáda, zřejmě proto, aby trest za jednání několika lidí postihl Palestince jako celek. A nyní Izraelci ještě přitvrdili, takže tunely představovaly jedinou cestu, kudy bylo možné dopravit do Pásma Gazy většinu zboží. Palestinci je po každém bombardování znovu postavili — a pak následovalo další izraelské bombardování. Izolace Gazy byla o to větší, že novináře už půl roku nepouštěli ani přes jeden ze tří hraničních přechodů z Izraele a Egypta. Z toho jasně vyplývalo, že si Izraelci nepřejí, aby se kdokoli dozvěděl, co se v Gaze odehrává. Ve vzduchu viselo napětí, že by se dalo krájet.


      O Pásmu Gazy slyšel téměř každý. Ale jen málokdo ví, jak se žije pod blokádou a v chudobě, jaké to je, když rok za rokem, desetiletí za desetiletím sledujete porušování slibů a promarněné příležitosti. Podle Organizace spojených národů má Pásmo Gazy největší hustotu obyvatelstva na světě. Většinu z přibližně jednoho a půl milionu obyvatel tvoří palestinští uprchlíci, z nichž mnozí prožili v uprchlických táborech celá desetiletí. Odhady hovoří o tom, že osmdesát procent z nás žije v chudobě. Naše školy jsou přeplněné a nedostává se nám peněz na vyasfaltování silnic ani na zdravotnický materiál.


      Pásmo Gazy se skládá z osmi uprchlických táborů a dvou měst — Gazy a Džabáliji —, všude je hluk, špína a příliš mnoho lidí. Například v uprchlickém táboře Aš-Šátí v západní Gaze se na jednom kilometru čtverečním tísní přes jednaosmdesát tisíc lidí. Ale přesto: jestliže se zaposloucháte, i v těchto táborech uslyšíte tlouct srdce palestinského národa. Lidé by si měli uvědomit, že Palestinci žijí nejen sami pro sebe, ale spíše jeden pro druhého a vzájemně se podporují. Všechno, co dělám pro sebe a své děti, dělám také pro své sourozence a jejich děti. Můj plat patří celé rodině. Žijeme pospolu.


      Duch Gazy se vznáší v kavárnách, kde štamgasti probírají nejnovější zprávy z politiky, v zalidněných uličkách, kde si hrají děti, či na trzích, kde ženy kvapem nakupují, aby se mohly brzy vrátit ke svým rodinám. Lze ho vycítit ze slov starců, kteří pomalu kráčejí po rozbitých ulicích na schůzku s kamarády, v prstech přebírají modlitební korálky a s lítostí vzpomínají na vše, co v minulosti ztratili.


      Na první pohled se vám může zdát, že všichni někam pospíchají — chodí se skloněnou hlavou a vyhýbají se očnímu kontaktu —, jenže takhle se chovají rozzlobení lidé pod tlakem, lidé opomíjení a utiskovaní. Nepolevující silný útlak se dotýká všech aspektů života v Gaze, od graffiti na zdech palestinských měst přes staré pány bez úsměvu až po nezaměstnané mladíky, jichž jsou plné ulice, a děti — toho prosincového dne mé vlastní —, které hledají útěchu ve skotačení na pláži.


      Tohle je má Gaza: na obzoru izraelské válečné lodě, nad hlavou helikoptéry, na silnicích nákladní auta Organizace spojených národů s humanitární pomocí, dusné tunely pašeráků vedoucí do Egypta, domy v troskách a rozpadající se infrastruktura. A věčný nedostatek — málo kuchyňského oleje, málo čerstvého ovoce, málo vody. Nikdy není ničeho dostatek. Loajální vazby uvnitř Gazy se neustále mění, takže se někdy těžko určuje, kdo je právě u kormidla a koho činit odpovědným: Izrael, mezinárodní společenství, Fatah, Hamás, gangy, náboženské fundamentalisty? Většina dává vinu Izraelcům, Spojeným státům americkým nebo dějinám.


      Gaza je časovaná lidská bomba, která právě vybuchuje. V průběhu celého roku 2008 se objevovaly varovné signály, ale svět je přehlížel. Napětí mezi Izraelci a Palestinci zvýšilo už vítězství Hamásu ve volbách z ledna 2006, stejně jako občasné ostřelování izraelského území raketami Kasám nebo sankce, které na oplátku uvalila na Palestince mezinárodní komunita.


      Rakety — vyrobené podomácku a často míjející cíl — byly vyjádřením palestinského zoufalství. Následovala přehnaná reakce ze strany izraelské armády a odvetné raketové útoky bitevních vrtulníků, z nichž na Palestince — často bezbranné děti — pršela smrt. Tím byla připravena půda pro vypuštění dalších raket Kasám a tak to pokračuje pořád dokola.


      Coby lékař bych tento koloběh provokování a zastrašování popsal jako jistý druh sebezničujícího chování vycházejícího ze situace, která je považována za beznadějnou. V Gaze je nám odpíráno úplně všechno. Veškerá naše přání a potřeby se setkávají s rozhodným ne. Žádný plyn, žádná elektřina, žádné výjezdní vízum. Ne dětem, ne životu. S tím si nedokážou poradit ani vzdělaní Palestinci. V Gaze žije víc vysokoškoláků na hlavu než na většině míst světa, ale jejich socioekonomický status neodpovídá jejich vzdělanostní úrovni, protože se potýkají s chudobou, uzavřenými hranicemi, nezaměstnaností a podřadným bydlením. Lidé živoří, nemají možnost vést normální život a výsledkem je rostoucí extremismus. Jestliže někoho vystavíte stálému utrpení, je z psychologického hlediska přirozené, když se pokusí o odplatu. Od nemocného člověka nelze čekat logické uvažování. Téměř všichni zdejší Palestinci trpí duševními problémy; všichni potřebují ozdravit. Ale žádná pomoc nedokáže zmírnit napětí. Parasuicidiální chování — vypouštění raket, sebevražedné atentáty — vyprovokuje protiútok ze strany Izraele a po něm následuje odveta z Gazy, která vede k ještě nepřiměřenější izraelské reakci. A tak pořád dokola.


      Víc než polovina obyvatel Gazy je mladší osmnácti let, což znamená mnoho rozhněvaných mladých lidí bez možnosti uplatnit svůj hlas. Učitelé mluví o kázeňských problémech ve školách — o chování, které souvisí s válkou a násilnostmi. V posledních deseti letech se množí případy násilí vůči ženám, což se děje všude, kde probíhá nějaký konflikt. Z nezaměstnanosti a z ní vyplývajícího pocitu marnosti a bezmoci se rodí lidé, kteří jsou připraveni konat, protože se jim zdá, že nemají co ztratit — ba ještě hůř, že nemají co zachraňovat.


      Tito lidé se snaží upoutat pozornost v zahraničí, za našimi uzavřenými hranicemi. Jejich bojový pokřik zní: „Podívejte se na nás, tohle utrpení musí přestat!“ Ale jak mohou Gazané zajistit, aby si jich všimla mezinárodní komunita? Dokonce i organizace poskytující humanitární pomoc smějí vstoupit nebo odejít z Pásma Gazy pouze se svolením Izraele.


      Násilné činy, kterých se dopouštějí Palestinci, jsou výrazem frustrace a vzteku lidí, kteří si připadají bezmocní a zoufalí. Jestliže zohledníme důsledky útoků na obou stranách hranic, zjistíme, že primitivní a levné rakety Kasám jsou ve skutečnosti těmi nejdražšími na světě.


      



      



      Koniec ukážky
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